
交通部航港局航船布告

中華民國 115 年 5 月 21 日

277 礙航公告(中區)-渢妙離岸風力發電股份有限公司辦理水下基礎
及海上變電站安裝作業

依 據 依據渢妙離岸風力發電股份有限公司 115年 5月 20日渢妙風力字第 1150520
003號函辦理。

說 明

旨述作業延長期間至115年9月30日，另新增船舶MMA Prestige、Orie
nt Constructor、Prosperous 3參與作業，實際期程將視現場施工進度與
海氣象條件予以調整。

1.

航行船隻，請避開該區域，注意航行以策安全。2.

位 置 北緯 24°24'46.9"，東經 120°09'33.8"。
北緯 24°24'55.7"，東經 120°09'07.5"。
北緯 24°24'56.7"，東經 120°04'45.9"。
北緯 24°24'57.4"，東經 120°00'24.4"。
北緯 24°24'40.1"，東經 120°00'19.9"。
北緯 24°22'57.8"，東經 120°04'05.3"。
北緯 24°21'16.0"，東經 120°07'50.9"。
北緯 24°21'13.5"，東經 120°08'32.0"。
北緯 24°21'43.6"，東經 120°08'40.7"。
北緯 24°23'00.2"，東經 120°09'02.9"。
北緯 24°24'01.3"，東經 120°09'20.6"。 *WGS84

備 註 更新20260222布告資訊
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NOTICE TO MARINERS
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277 Fengmiao Offshore Wind Power Co., Ltd. handles the installation of underwater
foundations and offshore substations.

Source from Fengmiao Offshore Wind Power Co., Ltd. No. 1150520003.dated May 20,
2026.

Details The project period has been extended to September 30, 2026. Additionally, th
e vessels MMA Prestige, Orient Constructor, and Prosperous 3 have been add
ed to the project. The actual schedule is subject to adjustment based on on-sit
e construction progress and sea and weather conditions.

1

Vessels are advised to avoid this area and exercise caution when navigating.2
Positions Lat. 24°24'46.9" N., Long. 120°09'33.8" E.

Lat. 24°24'55.7" N., Long. 120°09'07.5" E.
Lat. 24°24'56.7" N., Long. 120°04'45.9" E.
Lat. 24°24'57.4" N., Long. 120°00'24.4" E.
Lat. 24°24'40.1" N., Long. 120°00'19.9" E.
Lat. 24°22'57.8" N., Long. 120°04'05.3" E.
Lat. 24°21'16.0" N., Long. 120°07'50.9" E.
Lat. 24°21'13.5" N., Long. 120°08'32.0" E.
Lat. 24°21'43.6" N., Long. 120°08'40.7" E.
Lat. 24°23'00.2" N., Long. 120°09'02.9" E.
Lat. 24°24'01.3" N., Long. 120°09'20.6" E. *WGS84
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